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enrcgistre

Traite s

Texte officiel

CMTJ.DA, CEYLAN

Arranhement relati
obscenes, sign
signe a Lake

Po 728.

r';

I
I.···
I····.

Treaties and international a.greements

registered during the month of March 1950

Nos. 728 to 760

Official text: French.

. PMT I

Agreement for the suppression of the circulation of obscene
publications, signed at Paris on 4 May 1910, as amended by
the Protocol signed at Lake Success, New York, on 4 May 1949.

No. 728 CANADA, CEYLON, CHINA, EGYPT, FINLAND, ETC.:

Agreement relating to the 1948 campaign for the United Nations
Appeal, for Children. Signed at Lake Success on 27 August
1948.

UNITED NATIONS AND CANADA:

Registered ex officio on 1 March 1950.

NATIGtrs mlIES

Enregistre d'

Australie
Canada
Ceylan
Chine
Danemark
Egypte
Finlande
France

Etets parties

Entre en vicuF'
a l'Arrangeme
4 mai 1949, SO
dudit Protocol

Accord relatif a la
faveur de lIe

No 729.

France
India
Norway
Switzerland
Union of Soviet Socialist Republics
United Kingdom of Great Britain and

Northern Irela:..1d

Australia
Canada
Ceylon
China
Denmark
Egypt
Finland

Official text: English.

States Parties to the Agreement:

Came into force on 1 March 1950, the date on which the
amendments to the Agreement, as set forth in the annex
to the Protocol of 4 May 1949, entered into force in
accordance with Article 5 of the said Protocol.

No. 729

Came into force retroactively as from 20 December 1947, in
accordance with Article VI.

Registered ex vffici£ on 1 March 1950.

Texte officicI

Entre en vigu€
conformem€nt a

Enrcgistre Cl'

~',~~__~§~ ..-~~~..Ei~~W¥!'t~

•
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PARTIE I

Traites et accords internationaux

enrcgistres pendant le mois de mers 1950

Eos. 728 a 760

CAI'Tl.DA, CEYLAN, CHIFE, EGYFTE, FIIJLAlTDE, etc •••

Arrangement relatif a la repression oe la circulation des publications
obscenes, signe a Paris le 4 mai 1910, modifie par le Protocole
signe a Lake Success (lievT-York) le 4 mai 1949.

Accord relatif a la campagne de 1948 pour llAppel des Nations Unies en
faveur de l'enfance. Signc a Lake Success le 27 aout 1948.

Enregistre d'Jffice le ler mars 1950.

Texte officicl anglais •

Inde
Norvege
Royaume-Uni de Grande-Bretagne

et dlIrlande du Nord
Suisse
Union des Republiques socialist~s

sovietiques

Etets parties a 1 IAccord

Texte officiel franqais •

NATIONS mlIES ET CAHADA

Enregistre d'officc le ler mars 1950.

Australie
Canada
Ceylan
Chine
Danemark
Egypte
Finlande
France

Entre en va.gueur retroactiveme:tlt a partir du 20 decembre 1947,
conformem€nt a l'article VI.

Entre en vi~uFur le ler mars 1950, date a laquelle les amendements
a l'Arrangement tels que contenus dans llannexe au Protocole du
4 mai 1949, sont entres en vigueur conformement a l'article 5
dudit Protoco1e.

No 729.

epublics
tain and

Nations
27 August

.eh the
~ annex
.e in

... 1947, in
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No. 730 UNITED NATIONS A~m CZECHOSLOVAKIA:

Agreement relating to the 1948 0.ampaign for the United Nations
ApDeal for Children. Sibnec at New York, on 7 October 1948.

Official text: English.

No.730. NATIONS

Textc of

Accord relati
en faveu

Enregist

Nf.TIONS

Enrcgist

NATIONS

Texte

Enregist

Entre en

Entre en
conrormc

Entre en
conformc

Accord relati
en Iavcu

No.732.

Fo.'731.

Official text: French.

Registered ex officiQ on 1 March 1950.

Agreement relating to the 1948 campaign for the United Nations
ApDeal for Children. Signed at Paris, on 10 December lCj48.

Official texts: English and Greek.

Came into force retroactively as from 19 January 1948, in
accordance with hrticle VI.

Agreement relating to the 1948 campaign for the United Nations
Appeal for Children. Signed at Athens, on 12 February 1948.

Came into force on 12 February 1948, in accordance with
Article VI.

Came into force retroactively as from 10 December 1947, in
accordance with Article V

Registered ~fficiq, on 1 i1larch 1950.

Registered ex officio on 1 March 1950.

No. 731 UNITED NATIONS AND FRP~CE:

No. 732 UNITED NATIONS AND GREECE:

No.733. Ni,TIONS

No. 733 UNITED NATIONS AND ICELfu~D:

Agreement relating to the 1948 campaign for the United Nations
Appeal for Children. Signed on Iq April 1948.

Officia.l text: English.

Came into force retroactively as from 1 February 1948, in
accordcnce with Articl~ VI.

Kegistered ex officio on 1 March 1950.

l.ccord rcluti
en f'avcu

Texte off

Entre en
a l'orti

Enregist
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Texte officiel . 2~glri~.

Accord relatif 0 la campagnc de 1948 pour l'Appcl des Nations Unics
en faveur de l'Enfance. Signe a New-York, le 7 octobre 1948.

Entre en vigueur rctroactivement a partir du 19 janvier 1948,
conformement a l'article VI.

NATIONS UNIIS ET TCHECOSLOVAQUIE :No.730.

Enrcgistrc d'office le ler mars 1950.

Fo.'731. NiiTICNS UNIES ET FPl'_NCE :

Accord rclatif a La ccempagnc de 1948 pour l'!.ppcl des iTations Unics
en favcur de l'Enfance. Signe a Paris, le 10 dcccmbrc 1948.

Tcxtc officicl franqais.

Entre en vigucur rctroactivement a partir du 10 ~ecembre 1947,
conformcmcnt 0 l'articlc V.

Text(~officiels anglcis et grec.

Entre en vigucur le 12 fcvricr 1948, conformcmcnt a l'articlc VI.

Accord rclatif a la campagnc de 1948 pour 1 'l~ppel des Uations Unics
en faveur dc l'Enf~nce. Signe a Lthcnes, le 12 fevrier 1948.

NtTIONS UNIES ET GRECE :

Enrcgistrc d ' of'f'f.cc le ler mars 1950.

Enregistrc d'officc le ler mors 1950.

No.732.

No.733. N/,TIONS UNIES ET ISIJ.NDE :

tccord rclatif 0 la ccmpagne de 1948 pour l'tppel des Nations Unics
en faveur de l'Enfance. Signc le 19 Dvril 1948.

Texte officicl anglais.

Entre en vigucur retroactivcment le ler fcvricr 1948, conformement
a L'article VI.

Enregistrc d'officc le ler mars 1950.



Enrcgistrc d'of

Entre en vigueu
D l'orticle VI.

Nl.TIONS UNIES E

Texte officiel

f NO.734;.ccord rclotif C 10

r: en f'ovcur de I'
Loke Success, 1

r

I
l'

I

Came into force retroactively as f~om 29 February 1948, in
accordance with Article VI.

Official text: English.

Agreement relating to the 1948 campaign for the United Nations
ApDeal for Children. Signed at Kara.chi, on 27 August 1948
and at Lake Success, on 7 October 1948.

Registered ex officio on 1 March 1950.
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No. 734 UNIT:SD tJj~TIONS AND PAl\ISTAN:

No. 735 UNITED NATIONS AND SIAM: No.735. N!.TIONS UNIFS E

Agreement relating to the 1948 campaign for the United Nations
Appeal for Children. Signed at Bangkok, on 5 October 1948
and at Lake Success, on 29 November 1948.

tccord relatif G ID
en fcveur de I'
8. Lake Success,

Official text: English. Texte officiel

~ccord rel£ltif a ID
en faveur de I'
et El Londrcs,

Came into force on 5 October 1948, irJ accordance with
Article VI.

Registered ex officio on 1 larch 1950.

No. 736 UNITED NATIONS AND UNIT:D LINGDOl OF GREAT BRITAIN
dJD dOh THERN IhL,lAND:

Agreement r~lating to the 1948 campaign for the United Nations
Appeal for Children. Signed at Lake Success, on Id March
1949 and at London, on 5 July 1949.

No.736.

Entre en vigue

Enregistre d'o

NJ.TIONS mUFS
NORD :

Texte officie1
Official text: £nglish.

Entre en vigue
Cam~ into force on 5 July 1949, in accordance with Article VIII.

Registered c':. officio on 1 Larch 19500
Enrcgistre d'o

No. 737. DANE! tJ.RK ET PR;

No. 737 DENVflliK dID FRjd~CE:

Conv~ntion relating to military service. Signed at Paris on 22
.Juno 1949.

Convention relative
22 juin 1949.

Texte officicl
Offic ia.l text: French.

Cam~ into force on 31 Octob~r 1949 by the exchan~~ of the
instrumnnts of ratification at P8ris, in accordance with
l.rticle 6.

Entree en vigu
de ratificotio

Enregistrce pc

Reg i s t.cr-cd by Dcnrns rl- on 3 ilarch 1(j50.
_~.. ~.""~ ~'!"!M\'~~l!I'~~:;~~!!!BT~Z

•



Lccord relntif 0 In campagnc de 1948 pour l'1.ppel des Nations Unics
en f'avcur de I.' Enf'ancc , Signc a Karachd , le 27 aout 1948 et Q
Lnke Success, le 7 octobre 1948.

Nations
.igust 1948

No.734. NLTIONS UNIES ET PtKISTtN :
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r 1948, in

Texte officiel nnglnis.

Entre en vigueur rctroflctivcmcnt le ?9 fcvricr 1948, conformcment
o l'ortic1c VI.

Enrcgistrc d'office le 1er mors 1950.
.'!

No.735. NI. TIONS UNIFS ET SIJJr: :

Nations
.ober 1948

with

J.ccord relatif G ID carnpagnc de 1948 pour l'i.ppc1 des Nations Unies
en f[veur de l'Enfonce. Signc 0 Bangkok, le 5 octobre 1948 et
D Lake Success, le 29 r,ovembre 1948.

Textc officie1 Dnglnis.

Entre en vigucur le 5 octobre 1948, conformement a l'artic1c VI.

Enregistrc d'office le ler mors 1950.

:N
No.736. Ni.TIONS UNIFS ET POYJ.UI;E-UNI DE GPJ.l\TDE-BRETi_GHE ET D' IF,LrNDE DU

NORD :

Nations
IJ March

h Article VIII.

tccord re1atif 0 In cflmpagne de 1948 pour l'!.ppe1 des Notions Unies
en faveur de l'Enfonce. Signe 0 Lake Success, le 18 mors 1949
et n Londrcs, le 5 jui11et 1949.

Texte officic1 ong1cis.

Entre en vigueur le 5 juillet 1949, conformcment 0 l'orticle VIII.

Enregistrc d'officc le ler mor8 1950.

No.737. DliNEl'J.RK ET FR'.NCE :

is on 22

::.: of the
cc with

Convention relative eu service militaire. Signee 0 Paris, le
22 juin 1949.

Texte officicl franqois.

Entree en vigueur le 31 octobre 1949 por l'cchonge des instruments
de ratification 0 Paris, conformcmcnt n l'artic1c 6.

Enregistree par le Danemork le 3 mars 1950.
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No. 738 UNITED STATES OF }~lliRICA AND ROUMANIA:

Note by which the Goverrunent of the United States of !'merica, in
pursuance of Article 10 of the Treaty of Peace with Roumania
signed at Paris on 10 February 1947, notified the Roumand.an
Government of those pre-war bilateral treaties between the
two countries, which the United States of America desires to
keep in force or revive. Bucharest, 26 February 1948.

Official text: English.

Registered by the United States of ftmerica. on 10 March 1950.

No. 73' BELGIU1I AND AUSTRIA:

Exchange of Letters constituting an agreement for the revival of
certain international instruments relating to extradition.
Brussels, 15 October and 5 November 1949.

Official text: French.

Came into force on 20 November 1949 by the exchange and according
to the terms of the said Letters.

Registered by Belgium on 14 March 1950.

No. 740 DENMJ-ffiK Ai'JD UNITbD ST1l.TESOF J.1'IERICA:

lCutualDefense Assistance Agreement (with annexes). Signed at
Washington, on 27 January 1950.

Official texts: Danish and English.

Came into force on 27 January 1950, as from the date of
signature, in accordance with Article VII.

Registered by Denmark on 15 IVlarch 1950.

No. 741 UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS AND BULG;iliIA:

Treaty of friendship, co-operation and mutual assistance. Signed at
Mcscow, on 18 Hf1rch 1948.

Official texts~ Russian and Bulgarian.

Camo into force on 18 March 1948, as from the date of signature,
in accordance with Article 6. The instruments of ratification
wereexchang,·l!i at Budapest on 22 April 1948.

Registered b;r the Union of Soviet Socie,list Republics on 15 March
1950. /

Note

No.739.

Echon

Acoo

No.74l.

Troi
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ETl~TS-UNIS D'l~I1ERIQUE ET ROm':l.NIE :

nerLca, in
Lth Roumania
, Roumanian
,tween the
:I. desires to
1948.

March 1950.

Note par loquelle le Gouvcrncmcnt des Etots-Unis d'Amarique, cn
opplication de l'orticle 10 du Traitc de poix avec la Roumonie,
signa a Poris le 10 fcvrier 1947, notific nu Gouverncment
roumoin les accords bilataro\uc ontorieurs a la guerre, conclus
entre 1es deux pays que los Etats-Unis d'Lmcrique dcsirent
maintenir ou remettre cn vigueur. Bucarest, le 26 fcvrier 1948.

Texte officicl anglais.

Enrcgistrce par lesEtats-Unis d'hmcrique le 10 mors 1950.

No.739. BELGIQUE ET l.UTRICHE :

~eviva.l of
:.radition.

1ge and according

Echonge de 1ettres constituant un accord pour la remise en vigueur
do certains aetas intornotionaux relotifs a l'extrodiction.
Bruxallcs, 15 octobre et 5 novembre 1949.

Texte officio1 franqais.

Entre en vigucur le 20 novembro 1949 par l'cchongo desditcs
1ettres ot conformemont a 1eurs dispositions.

Enregistrc por la Bclgiquc le 14 mors 1950.

No.740. DLNEI:JLRK ET ETLTS-UlUS D'LNERIQUE :

.gned at

late of

Accord d10ssistance mutuello pour la dcfonso (avoc annexes). Signa
Cl r-ashington, le 27 jonvicr 1950.

Textes officic1s donois etang1ois.

Entre en vigucur des so signature, le 27 janvicr 1950, conformamcnt
r. l'artic1c VII.

Enrogistrc par le Dcnemork le 15 mors 1950.

No.741. UNION DES REPUBLIQUES SOCIJ.LISTES SOVIETIQUES ET BULG1~RIE :

:e. Signed at

.eot signature,
· ratification

)1ics on 15 March

Troitc d'amitic, de cooperation et d'ossistance mutuo110. Signc Q
P!oscou, 10 18 mars 1948.

Toxtes officiols russc, et bulgare.

Entre en vigueur dcs sa signature 10 18 mars 1948, conformcmont Q
l'article 6, les instruments de ratification ont ete ochangos
a Budapest le 22 avri1 1948.

Enrcgistre por l'Union des Rcpubliquos sociclistos sovi6tiquos
10 15 mars 1950.
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No. 742 UNION OF SOVIET SOCItiLIST REPUBLICS J.IND FINLAND: No.742. UNION DESR

Treaty of friendship, co-opere.tion and mutual, assistance. Signed
at Moscol'T, on 6 April 1948.

Officia.ltcxts: Russien end Finnish.

Came into force on 31 May 1948 by the exchange of the instruments
of ratifice,tion at Helsinki, in accordance with Article 8.

Registered by the Union of Soviet Socialist Republics on 15
March 1950.

Traitc dtamitic,
Moscou, le

Textcs offi

Entre en vi
ratificotio

Enregistrc ,
le 15 mcrs

No. 743 UNION OF SOVIET SOCIliLIST REPUBLICS j~ND HUNGl'IRY: No.743. UNION DES R

Tro~ty of friendship, co-operation and mutual assistance. Signed
at Moscow,. on 18 February 1948.

Official texts: Russian end Hungarian.

Ce.me into force on 22 April 1948 by the exchange of the instrwnents
of ratification at Budapest, in accordElncewith Article .6.

Registered by the Union of Soviet Socialist Republics on 15
Ma.rch 1950.

Tr8ite dtamitio,
Hoscou, le

Textes offi

Entrt en vi
de ratifica

Enrcgistrc
le 15 mars

No. 744 UNION OF SOVIET SOCIiiLIST REPUBLICS AND MONGOLIJ~:
No.744. UNION DES R

Treaty of friendship and mutual assistance. Signed ~t Moscow, on
27 Februery 1946.

Official texts: Russian and Mongolian.

Cmne into force on 26 .tipril 1946 by ratificr.tion.

Registered b~ the Union of Soviet Socialist Republics on 15
~Iarch 1950.

Trcitc dtamitio
27 fcvrier

Textes offi

Entre en vi

Enregistrc
le. 15 mors

No. 745 UNION OF bOVIET SOCIJ,.LIST R~1.,.·)UBLICS i~ND ROUNJ.NIA: No.745. UNION DES R

Tr~aty of friendship, co-operation and mutual assistRnce. Signed
at Moscow, on 4 February 1948.

Official texts: Russifl.n end hownanian.

~ame into force on 4 F~bruary 1948, a.s from the date of signature,
Jl1 accordance with Art1cle 6. The instruments of ratificr,tion
were .exchanged El.t Bucharest, on 10 &,rch 1948.

Registered by the Union of Soviet Socialist Republics on 15
March 1950.' .

Traitc dtomitic,
Hoscou, :J,e

Textcs offi~

Entre en viI
o I tor t i cl e
a Bucarcst

Enrcgistro
10 15 mors
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UNION DES REPUBLIQUES SOCIJ..LISTES SOVIETIQUES ET FINLf..NDE :

nts

Traitc d'amitic, do cooperation et d'assistanco mutuo110. Signe 0
Moscou, le 6 avril 1948.

Toxtcs officiels russe ot finnois.

Entre cn vigucur le 31 mai 1948 par l'cchonge des instruments do
ratification a Helsinki, conformement a l'artic1c 8.

Enregistrc par 1 'Union des Ropubliques. socialistcs sovictiques
le 15 mars 1950.

No.743. UNION DES REPUBLIQUES SOCIf.LISTES SOVIETIQUES ET HONGRIE :

nents

Tr8itc d'amitie, de cooperation et d'assistanco mutue11e. Signc D
Noscou, le 18 fcvrier 1948.

Textes officiels russo et hongrois. .

Entrten vigueur 10 22 ovril 1948 par I' cchange des instruments
de ratification 0 Budapest, conforrncmont a 1,artic1e 6.

Enregistre pElr l'Union dos Rcpubliques socialistos sovictiques
10 15 mcrs 1950.

No.744. UNION DES REPUBLIQUES SOCILLISTES SOVIETIQUES ET MONGOLIE :

Trcitc d'omitic et d'assistanco mutuclle. Signca Loscou, 10
27 fcvrior 1946.

Textes officiels russo et mongol.

Entre on vigucur !=Or ratificati.on le 26 avril 1946.

Enregistrc par 1,Union des Rcpubliquos socialistes sovictiquos
le 15 mars 1950.

No.745. UNION DES REPUBLIQUES SOClhLISTES SOVIETIQUES ET ROumM~NIE :

Ire,

Traitc d'amitic, do cooperation et d'assistance mutuo110. Signc El
Moscou, ~e 4 fcvricr 1948.

Toxtcs officio1s russo ~t roumain.,

Entre en vigucur dos sa signature le 4 fevricr 1948, conformcmont
o l'articl0 6. Los instruments de ratification ont et' ochangos
a Bucarest le 10 mars 1948.

Enrcgistro par l'Union des Repub1iques socialistes sovi6tiques
10 15 mors 1950.
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~\Io. 746 UNION OF SOVIET SOCIALIST, REPUBLICSji.:UN[TEDli'KINGD(D~I OF
GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND, AUSTRALIA, BYELORUSSIAN
SOVIET SOCIALIST REPUBLIC, CANADA, ETC.:

Treaty of Peace with Finland. Signed at Paris on 10 February 1947.

Official texts: Russian, English, French and Finnish (Russian
and English texts are authentic).

Came into force on 15 September 1947 upon the deposit with the
Government of the Union of Soviet Socialist Republics of the
instruments of ratification by the Union of Soviet Socialist
Republics .and the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland, in accordance with Article 36.

Registered b~' the Union of Soviet Socialist Republics on 15
Ma,rch 1950.

No. 747 UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS, UNITED KINGDOM OF GREAT
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND, UNITED STATES OF AHERICA, FRANCE,
AUSTRALIA, ETC;:

Treaty of Peace with Italy. Signed at Paris, on 10 February 1947.

Official texts: French, English, Russian and Italian (French,
English and Russian texts are authentic).

Came into force on 15 September 1947 upon the deposit ~Tith the
Government of France of the instrument s of ratification by the
Union of Soviet Socialist Republics, the United Kingdom of
Great Brita,in and Northern Ireland, the United States of America
and France, in accordance with Article 90.

Registered by the Union of Soviet Socialist Republics and
France on 15 March 1950.

No.746.

No.747.

No.748.

UNION DES REPUBL
GR1~NDE- BRET1.GNE
SOCIl.LISTE SOVI I

Toxtes officials
russo et anglnis

Entre on viguour
GouVernElffiont de
des iRB.truments
Bretagne et dlIr

Enrcgistrc par 1 1

le 15 mars 1950.

UNION DES REPUEL
GRi.NDE-BRETLGNE
FRJ.NCE, !.US'fRJ.L

TElxtos Officials
fronqais, anglni

Entro en vigueur
du Gouvcrncmcnt
llUnion des Ropu
de Grondo-Brctog
d1Lmcrique et 1(1,

EnrElgistrc per 1
et 10 France lEl

BELGIQUE ET Cl.NI.

No. 748 BELGIUM JIND CANADA:

Exchange of Letters constituting a reciprocal agreement relating to
compensation for war damage to private property. Brusp~' 3,

17 August and 16 November 1949.

Official text: French.

Came into force on 17 August 1949 by the exchange and according
to the terms of the said Letters.

Registered by Belgium on 16 March 1950.

Echange de lcttres co
de r6porotion de
17 ooiit et 16 no

Textc officiel f

Entre en vigueur
et conformcmont

Enrcgistro par' l(
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UNION DES REPUBLIQUES SOCIl~LISTES SOVIETIQUES, ROYl~UI:E-m.JI DE
GRANDE-BRET1.GNE ET D'IRLl.NDE DU NORD, l~USTRLLIE, REPUBLIQUE
SOCI1.LISTE SOVIETIQUL DE BIELORUSSIE, Cl~NL.DJ.. , otc.. :

~47 .

dan

l the
.he
.st
hern

.5

Trcitc de ~ab: avcc le: Fin1cmde. Signe Cl Paris, le 10 f6vrier 1947.

Toxtes officials russe, ang1cis , fr~nqois et finnois (los textos
russo et nng'lrd.s font foi).

Entre on viguour 10 15 scptonbro 1947 lors du dep8t oupres du
Gouvernomont de l'Union dos Repub1iqut i socio1istos sovictiqucs
dos iRstrumonts do ratification par le Royaumo-Uni de Grande
Brotagnoot d'Ir1ondc du Nord,confo:rmcment a l'artic10.36.

Enrcgistre por l'Union des Rcpub1iques socin1istos sovictiquos
le 15 mars 1950•

Traitc do poix ovec l'Itc1ic. Signc a Poris, le 10 fovricr 1947.

;AT
:ANCE,

.eh,

the
. the

merica

No.747.

No.748.

UNION DES REPUBLIQUES SOCIf.LISTES SOVIETIQUES, POY1.ur"IE-UNI DE
GRL.NDE-BRETJ\GNE ET D' IRLf...NDE DU NORD, EI'ATS-UNIS D'LMERIQUE,
FRJ.NCE, 1'1.USirPJ.LIE, otc... :

Toxtos officials fre:nqois, ong1ois, russo et ita1icn (los tcxtos
franqnis, ang10is et russc font foi) •

Entre on vigueur 10 15 soptombre 1947 lors du dep8t oupros
du Gouvorncment frunqois des instruments de ratification plr
l'Union dos Repub1iqucs socio1istes sovictiques, 10 Royoumc-Uni
do Grando-Brctogne et d'Ir1onde du Nord, 1es Etots-Unis
d'1.merique ot 10 Franco, conform6ment 0 l'urtic10 90.

Enregistr6 par l'Union des Rcpub1iques socia1istes sovi6tiques
ot la Franco le 15 mars 1950.

BELGIQUE ET C1.Nl.Dl~ :

to
,

rding

Echnnge de 1ettros constituant un accord de rcciprocite en moticro
do reparation des dornnagcs de gucrro nUX biens priv6s. Bruxo11cs,
17 aoQ.t et 16 novcmbro 1949·.

Texto officie1 frnnqois.

Entre on vigucur le 17 ooi).t 1949 per l'cchongc dosditos 1cttros
ot conformcmont 0 loUTS dispositions.

Enrcgistrc por la Be1giquo 10 16 mors 1950.



Accord de paieme
15 dccembrc
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No. 749 DENIvIARK AND ALLIED HIGH COlvfil1ISSION FOR GERMANY (UNITED STJ-~TES,

UNITED KINGDO~l AND FRANCE):

Payments Agreement (with annex and exchange of letters). Signed
on 15 December 1949.

No.749. Dl.NEJi!if.RK ET
ROYLUME-UN

Official texts: English and French.

Came into force on 15. December 1949, as from the dat-e of
signature, in accordance with Article XII.

In pursuance of. Article XII this Agreement replaces the
Payments Agreement between Denmark and the Militar~r Governments
for Germany (United States, United KingdQm and Frence), signed
at Frankfurt-on-~18,in, on 10 August 1949.Y

Registered by Denmark on 22 March 1950.

Textes offi

Entre en vi
moment (( l'

Conforrncmen
de paiement
pour 1'1.110
Francfort-s

Enregistrc

No. 750 UNITED SThTES OF i~RICA j~D BOLIVlh: No.750.

Exchange of Notes constituting an agreement relating to a civil
aviation mission to Bolivia. La Paz, 26 August and 3
November 1947.

Official texts: English and Spanish.

Came into force on 3 November 1947 by the exchenge of the
said notes.

Registered by the United states of f~erica on 24 March 1950.

Echonge de notes
mission d'r.
3 novcmbre

Tcxtes offi

Entre en vi
notes.

Enregistro

No. 751 UNITED STATES OF JJvIERICA i.ND COLO¥1Bli~: No.751. ET!..TS-UNIS

Exchange of Notes constituting an agreement relating to a civil
aviation mission to Colombia. Bogota, 23 October, 3 and
22 December 1947.

Official texts: E.nglish and Spanish.

Came into force on 22 December 1947 by the exchange of the
said notes.

Registered by the United Ste,tes of .unerd.ca on 24 Me.rch 1950.

11 Registered onS December 1949 under No. 689.

/

Echange de notes
mission die
3 et 22 dcc

Textcs offi

Entre en vj
notes.

Enregistrc
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Dl.NEI'!i1.RK ET H:,UTE Cm~'~ISSION lloLLIEE EN 1.LLEII11..GNE (El'ATS-UNIS,
ROY1J1ME-UNI ET FRl.NCE) :

i). Signed

da.te of

.ces the
ar~r Governments
'ranee}, signed

floccord de paiement (avoc annexe et Ochonge de lettres). Signa le
15 dcccmbre 1949.

Textes officicls onglnis et franQais.

Entre on viguour do,S so signature le 15 dacembre 1949, confor
moment a l'article XII.

Conformcment a l'orticle XII, cct occord remplace l'occord
de paiement entre le Doncmork ct les Gouvernements militaires
pour l'1.11emagne (Etats-Unis, Royourne-)Uni et Frcnco ) signa u
Froncfort-sur-~qain, le 10 r.oftt 1949 1 •

Enregistrc por le Donemork le 22 mars 1950.

ET1.TS-U~TIS D'l.I1ERIQUE ET BOLIVIE :

o a civil
and 3

ge of the

~1arch 1950.

Echange de notcs constituant un accord rclatif a l'envoi d'unc
mission d'cviation civile cn Bolivie. La Faz, 26 aoftt et
3 novombre 1947.

Textos officiels anglt:!is et espagnol.

Entro en vigueur 10 3 novcmbrc 1947 par l'cchongc dcsdites
notes.

Enregistro par les Etats-Unis d'Amorique le 24 mars 1950.

No.751. E1'l'..TS-UNIS D'U~ERIQUE El' COLO~~BIE :

o a civil
r, 3 and

nge of the

Ma.rch 1950.

Echange do notcsconstituont un ~ccordrelatif 0 l'envoi d'une
mission d'r.viation civile en Colombie. Bogota, 23 octobre,
3 et 22 dccembro 1947.

Toxtes officiels anglois et espagnol.

Entre on vjgucur 10 22 doccmbrc 1947 par l'€chonge desdites
notos.

Enregistrc par los Etc.ts-Unis d'Lmcrique le 24 mars 1950.

~nregistro le g dccembrc 1948, sous le n6 689.



~greement relating to a military €viation mission to El Salvador.
Signed at Washington, on 19 itUgust 1947.

Official texts: English and Spanish. Toxtos 0

.r~ccord rcloti
Signa 0

ETATS-UNNo.752.

,

No. 752 UNITED ST..~TES OF ljJlERIC~. Jl.ND EL SI.LVil.DOR:

ST/I:EG/SER. j·l37
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Came into force on,19 August 1947 by signature. Entre on

Registered by the United States ofimerica on 24 March 1950. Enregist

No. 753 BELGIUH ~.ND FINLi·.ND: No.753. BELGIQUE

Exchange of Letters constituting an agreement concerning the mutual
abolition of passport visas. Helsinki, 9 February 1950.

Official text: French.

Ceme into force on 1 March 1950 by the exchange and according
to the terms of the said Letters.

Registered by Belgium on 29 March 1950.

Echongo de 10
visosde
1950.

Texte of

Entre 0

et confo

Enrogist

Textes

Echonge de 10
du visa

Enregist

BELGIQU I

Entrl e
et conto

No,754.

Registered by Belgium on 29 March 1950.

Came into force on 15 January 1950 by the exchange and according
to the terms of said Letters.

Officie,l texts: French end It£l,lie,n.

Exchange of Letters constituting an agreement for. the abolition of
passport visas. Rome, 21 and 30 December 1949.

No. 754 BELGIUll/l J..ND IT.I·~LY:

Textc 0

Echongc de n
entre 1·

Entre £11
notos Cl

No. 755 BELGIUM d~D EON;.CO:

Exchange of Notes constituting an agreement for the mutu~l abolition
of passports. Brussels, 31 January ~nd 6 February 1950.

Official text: French.

Came into force on 15 Februe,ry 1950 by the exchange and according
to the terms ofthc se..id not es ,

Registered by Belgium on 29 Harch 1950.

No.755. BELGIQU

/



Accord rc10tif 0 l'cnvoi d'une mission mi1itoiro au Salvador.
Signc Cl ~qashington le 19 coftt 1947.

El Salvador.

No.752. ETll.TS-UNIS D'J.NERIQUE Er EL SJ.LV.ADOR :

sT/Lm/SFB.A/37
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•

24 lViarch 1950.

~To.753.

Toxtes officials ang1ais et espngnol.

Entre on vigucuT' 10 19 coftt 1947 per signaturo •

Enrogistre par 10s Etnts-Unis d'Lmerique le 24 mars 1950.

BELGIQUEET FINL1I.NDE :

ning the mutual
.lC'.ry 1950.

e and according

!Change de lettros constitunnt un accord rclotif a 10 suppression dos
visas de pnsseports entre 1es deux pays. Helsinki, 9 fcvrier
1950.

Toxto officicl franQois.

Entre en vigueur 10 lor mars 1950 par l'ochongc desdites1ettres
et conforrncment 0 10ursdispositions.

Enrogistro par la Bclgique 10 29 mars 1950.

!Change de 1ettres constituont un llccord on vue de 10 suppression
du visa des po.sscports. Rome, 21 et 30 docembre 1949.

Textos officiels fronQais ot italien.

Entrl en viguc:ur 10 15 jonvier 1950 JXlr l'ochange dcsdites lettrcs
et confor.moment 0 1eurs dispositions.

Enregistro por la Be1gique le 29 mars 1950.

Echongc de notes constituant un accord pour le suppression du pr.sseport
entre lcs deux pays. Bruxel1es, 31 jonvier et 6 fevrier 1950.

3 abolition of

ange and according

rlutUE:l abolit.ion
lc;ry 1950.

No,754.

No.755.

BELGIQUE ET IT1..LIE :

BELGIQUE ET HON1~CO :

,

lC?ngc and according
Textc officiel fronQois.

Entre en viguour le 15 fevrier 1950 por l'cchange desditcs
notes et conformomertt a leUTs dispositions. .

Enregistro por la Bo1gique 10 29 mars 1950.
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No. 756 BELGIUM .·.ND THE NETHERLi.NDS:

Exchange of L~tters constituting en agreement amending i~rticle 3 of
the Provisional Convention between Belgium and the Netherlands
relating to navigetion on the Maestricht Canal, at Bois-le-Duc
signed Elt Maestricht on 6 November 1839. Brussels, 25 January'
e.nd 17 February 1950.

Officie~ text: French.

. Came into force on 1 March 1950 by the exchange end ll.ccording
to the terms of the said letters.

Registered by Belgium on 29 March 1950.

BELGIQUE ET

Echangc dc1cttre
Convention
D. la llOvigot
o Maestrich
17 fevricr

Texte offici

Entre cn vi
lcttres et c

Enrcgistro

No. 757 BELGIUU i.ND SJ.N l-1J'.RINO: No.757. BELGIQUE ET

Exchange of Letters constituting an agreement concerning the abolition
of· pe,ssport vise,s. Rome, 5 December 1949, and San lJiarino, 14
December 1949.

Official texts: French and Italian.

Came into force on 1 January 1950 by the exchenge and according
to the torms of the said letters.

R~gistered by Belgium on 29 l~rch 1950.

Echonge de lcttr
du visa des
14 doccnbre

Textes offi

Entre on vi
1ettrcs et

Enrcgistrc

No. 758 LIECHTENSTEIN: No.758. LIECHTENSTE

Declarfi,~ion accepting the conditions determined by the General ~ ..ssembly
of the United Nations for Liechtenstein to become a perty to the
Sta.tute of the Internationa~ Court of Justice. Vaduz 10 March
1950. ' .

Official text: French.

Depcedtod with the Secrete.ry-General of the United Nations on
29 Mll.rch 1950.

Registerud ~~icio on 29 March 1950.

I

Declaration accc
des Notions
ElU stotut d
10 mars 195

Tcxto ofric

Depose aupr
29 mars 195

Enregistre



amending Article 3 of
;ium and the NetherlEJ.nds
,t Canal, at Bois-le-Duc,
I. Brussels, 25 January

exchange and e.ccording
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BELGIQUE ET PAYS-BAS :

Echongc do lcttres constitunnt un accord modifiant le tcrtio do 10
Convention provisoire entre la Belgique et les Pays-Bas relative
D10 navigation du Canal de Maostricht, b Bois-1e-Duc, signe
a Mo estricht, le 6 novombre 1839. Bruxo110s, 25 jonvier et
17 fovrier 1950.

Texte officiel franQois.

Entre en vigueur 10 1er mars 1950 par 1 1cchange dcsditos
1ettres et conformcment a lcurs dispositions.

Enregistre por 10 B01giquc 10 29 mars 1950.

No.?5? • BELGIQUE ET SAINT~UlRIN :

concerning the abolition
49, and San Marino, 14

e exchenge and according

Echongcde lettres constituont un accoI~ concernont la suppression
du visa des posseports. Rome, .5 dccembre 1949 et Saint-Farin,
14 doconbre 1949.

Textes officiols franQois et italion.

Entre on vigueur le 1er janvier 1950 par l'cchango desditos
1ettres et conformcnent 0 leurs dispositions.

Enrogistrc par la Belgiquc le 29 mars 1950.

LIECHTENSTEIN :

ed by the General 44ssembly
to become aperty to the

ustdce , Vaduz" 10 Me.rch

the United Nations on

Declnration ncccptr-nb Ilr s condf.tdcns fixeespor llllossemblc5e generole
des Notions Unies pour que le Liechtenstein devienne Portie
au Stotut de la Cour intcrnotioncle de Justice. Voduz,
10 mars 1950.

Toxte officiol franQ£is.

Depose aupros du Secretairc general des Nations Unies le
29 mors 1950.

Enrcgistre d10frice le 29 mars 1950.

/
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No. 759 LIECHTENSTEIN:

Declaration recognizing as compulsory the jurisdiction of the Court,
in conformity with j,rticlo 36, par-sgraph 2, of the Stetute of
the Internatione.l Court of Justice. Vaduz, 10 lVlarch 1950.

Official text: French.

Deposited with the Secretary-Generfl,l of the United Na,tions on
29 Me.rch 1950.

Registered ex officio on 29 March 1950.

No. 760 NE~f ZEj~jJJD hND NORWi~Y:

Exchange of Notes constituting an agreement concerning the mutual
abolition of visas. London, 22 Novembe~ 1949.

Offici~l text: English.
.

Came into force on 1 January 1950 by the exchonge E'.nd
eccording to the terms of the said notes.

Registered by New Zealand on 29 Merch 1950.

/..

No.759.

Dc

No.760.

Eo

/



No.759. LIECHTENSTEIN :
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Dcclaration reconnoissant comme obligatoire 10 juridiction de
la Cour, conformcrncnt a l'article 36, paragraphe 2, du Stotut
de la Cour internationale de Justice. Vaduz, 10 mars 1950.

Texte officiol franQois.

Dcpose aupros du Secretairc general des Notions Unics le
29 mars 1950.

Enrogistre d'ottice le 29 mars 1950.

,
.i.., No.760. NOUVELLE-ZELf~NDE ET NORVEGE :

Echongo de notos constituent un accord conccrnnnt l'abolition
rnutuello dos visas. Londros, 22 novcmbro 1948.

Toxte ofticiol anglais.

Entre en viguour le lor janvier 1950 par l'6change desditcs
notes et conformoment Q lours dispositions.

Enrcgistre par la Nouvcl1c-Zo1andc le 29 mars 1950.
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PART 11

Treaties end international agreements

filed and recorded during the month of

March 1950

Nos. 189 and 190

No. 189 UNITED N~\TIONS AND FINL.ND:
,

l.greement relating t.o the 1948 campaign for the United Nations
Appes.l, for Children. Signed e.t Helsinki, on 30 M~.rch 1948,
and at Lake Success, on 20 May 1948.

Official text: English.

Came into force retroactively as from 1 Februaryl948, in
accordance with Article VI.

Filed and recorded by the Secretari~t on 1 Merch 1950.

No. 190 UNITED NATIONS AND SAN ¥u~INO:

cIa

No.189. Nl~TI

/~ccord re
en r
et a
Text

:Ehtr
cont

Olos
ler

l~ccord re
en r
1948

Agreement relating to the 1948 campaign for the United Nations
i~ppee.l for Children. Signed at Lake Success, on 7 October
1948.

Official text: English.

Came into force retro~ctively as from 10 June 1948, in
accordence with Article VI.

Filed and recorded by the Secretariat on 1 March 1950.

No.190. NATI

Text

:Ehtr
cont

Olos
ler
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PJ.RTIE 11

Troitcs et accords intcrnationoux

classes et inscrits au repertoire pendant It mois
I

de mars 1950

Nos. 189 et 190

No.189. Nl~TIONS UNIES ET FINLANDE :
~48,

.n

/loccord rolotif ~ la campagne de 1948 pour l'Appel des Nations Unies
en f!tveur de l

'
Entnnce. Signe n Helsinki, 10 30 mers 1948,

et a Lake Success, le 20 moi 1948.

Texte officie1 anglais•

Ehtre en vigueur r~troactivcmcnt Q partir du 10 juin 1948,
conformcment. a l

'artic1e
VI.

Classe et inscrit au repertoire par le Secretariat le
1er mars 1950.

er No.190. NATIONS UNIESETSJ.INT MARIN :

l~ccord rc1atif Cl la canpagne de 1948 pour l '.L'.ppel des Nations Unics
en favour do llEnfonce. Signa n Loke Success, 10 7 octobre
1948.

Texto official anglais.

Ehtr~ en viguour rctroactivcmont 0 pcrtir du 10 juin 1948,
conform6ment n l

'artic1e
VI.

Closse et inscrit.Qu repertoire par le Secretariat le
1er mors 1950.
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Rntificptions, accessions, prorogations, etc.,

concerning tree.ties end interne..tioncl agreements registered

Rotificotions, odhe

troitcs et a

No. 445 Protocol amending the i.greement for the Suppression of the
Circulation of Obscene Publications, signed ~t Paris tn
4 May 1910. Signed at Lake Success, New York, on4 May 1949.

No.445. Protoco1e por
de la circ
le 4 mai 19

/.ccept.encet

Instrument deposited on:

1 Mnrch 1950
Denmark

J~cccptotion :

Instrument do

ler mars 1950
Danemark

ler'mars 1950
Donemark.

.Acceptotion :

Instrument de

No. 446 Prot.ocoL'smenddng the Int.ernetdonal, i.greement for the
Suppression of the white Sle..ve Tr~ffic, signed at Prris, on
18 ~1ay 1904, and the Int.ernatd.onal, Convention for the
Suppression of the White SlRve Traffic, signed at Paris on
4 May 1910. Signed et Lake Success, New York, on 4 Mny 1949.

:.cceptpnce:

Instrument deposited on:

1 Mc-rch 1950
Denmark

No. 688 Protocol bringing under intcrnationel control drugs outside the
scope of the Convention of 13 July 1931, for limiting the
menufacture and regulating the distribution of narcotic drugs,
as amended by the Protocol signed P,t Lake Success on 11
December 1946. Signed at Paris on 19 November 1948.

J.cceptcmce:

No.446.

No.688.

Protocole arne
uno protect
le nom de t
et le Conve
1D. traite d
Lake Succes

Protocole plo
non vistes
10 fabricat
amendCe }X'.r
1946. Sign

Instrument deposited on:

2 March 1950
Burma

I

/

l.f.cceptotion :

Instrument do

2 mars 1950
Birmanic.
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1'.NNEXE A

Rotificotions, adhesions, prorogations, etc •• , concernont 10s

traitcs et accords internationoux onrcgistres

the
tn

[ay 1949.
No.445. Protocolc portant modification de l'Accord relotif n10 repression

de la circulation des publications obsccnes, signe a Paris
le 4 mai 1910. Signa a Lake Success (New-York) le 4 mai 1949.

J~cceptotion :

Instrument depose 10 :

ler mars 1950
Danomark

.Acceptotion :

Instrument depose le :

ler'mars 1950
Donemark.

'is, on

'is on
l£tY 1949.

side the
the

io drugs,
11

No.446.

No.688.

Protocolc amendant l'Arrangoment international en vue d'assurer
uno protection efficace contre le tr~fic criminel connu sous
le nom de traite des blonches signe £1 Paris le 18 mai 1904,
et 10 Convention internationale relative a la repression de
la traito des blonchessignc aParis le j mai 1910. Signe a
IJlke Success (New-York) le 4 mal 1949•

Protocole plaQant sous contr61e internationo1certaincs dr6gues
non vistes por la Convention dul) juillct 1931 pour 1imiter
la fabrication et reglementer la distribution des stupet1ants,
amendce per le Protoco1e signe Q Lako Success le 11 decembre
1946. Signe b Poria le 19 novembre 1948.

l~cceptotion :

Instrument depose le :

2 mars 1950
B1rmanic.
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No. 447 Exchange of Notes constituting an agreement between Belgium
and France for the purpose of faci1itpting the movement of
persons between Belgian and F~ench metropo1it~n territo~~es,

PE1,ris, 8 end 12 ¥l.pri1 1949; Exchange of Notes constituting
a supp1ementElry agreement extending the application of that
~greement to the Be1giEln-Luxembourg frontier and the Fr~nco

Luxembourg frontier, Paris, 12 end 14 May 1949; and Exch2.nge
of Notes constituting El, eeccnd jsuppkementery agr-eement extend
ing its application to the Sear, Paris, 6 September 1949.

Exchange of Notes constituting p, supp1ementEl.ry fl.greement to the ebove
mentioned agreement extending its app1ic~tion to the Saar.
Paris, 24 J2nu~ry.1950.

Official text: French.

C~e into force on 1 February 1950 by the exchElnge pnd according
to the terms of the said notes. This agreement EI,brog2,tes and
rep1acos the second supplementary e.greement concluded by exchenge
of notes in Peris, on 6. September 1949.

Registered by Belgium on 14 March 1950.

No.447. Echange de notes c
France d~ns le b
entre 10s tcrrit
8 et 12 avril 19
comp16mentairo 6
frontiore belgo
12 et 14 mai 194
accord compllmen
6 scptembre 1949.

Echange de notes const
susmentionn6 6tend
24 janvier 1950.

Texteofficie1 fro

Entre en vigueur 1
et conformament a
remp10ce le second
notes, dataos a Po

Enrcgistra par 10

17 mars 1950

Notification conj

Extonsion'Q 110rchipe1

frnnqais.

Franco
RoyaUJno-Uni de Grc
(pourprondre effe

Convention inte
reglementor la
le 13 juil10t 1

Protocol0 portont
protocoles rela
23 jonvier 1912,
13 juillet 1931,
le 26 juin 1936

No.186.

17 Ma.rch 1950
France
United Kingdom of Gre~,t Britain and Northern Ireland

(to take effect as from 15 Jun6 19;0)

Joint notification received on:

International Convention for 1uniting the manufacture and
regulating the distribution of narcotic drugs, signed ~t

Geneva on 13 July 1931, as amended by the ebove Protocol.

Extension to the il.rchipe1e.go of the New Hebrides under J.ng1o-French
condominium:

No. 186 Protocol amending the ngreements, Conventions ~nd Protoco1s on
Na,rcotic Drugs concluded e.t the Hague on 23 January 1912, at
Geneva on 11 February 1925 and 19 FebruE'.ry 1925, and 13 July
1931, ~tBangkok on 27 November 1931 end at Geneva on 26 Juno
1936. Signed e,t Lake Success, New York, on 11 December 1946.

!

/
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l
If
es,
19
l2.t

,co
nge
:tend-

bove-

rding
nd
:chtmge

No.447. Echango do notes constitunnt un accord ontre la BelgiquQ et la
Franco dens le but de faciliter 10 circulation dos'pcrsonnes
entre 1es territoires mctropo1itains be1ge et fronqais, Paris,
8 et 12 avri1 1949, Echonge de notes constituant un accord
comp16mentaireotcndant 110pp1ication de cet accord a la
frontiore be1go-1uxenbourgco1ie et fronco-luxembourgeoise, Paris,
12 et 14 mai 1949, et Echange de notes constituent un second
accord comp1cmentoire etendant son application a la Sarre, Paris,
6 septembre 1949.

Echange de notes constituant un accord comp1cmentaire 0 11accord

susmentionn66tendant son application h la Sarre. Poris,
24' janvior 1950.

Texte official fronQais.

Entre en vigueur le 1cr f6vrier 1950 por 11cchange desdites notes
et conformoment El 1eurs dispositions. Cet accord abroge et
romp1aco 1esccond accord comp16mentairo conc1u par ochangG de
notes, datocs Q Poris, le 6 septembre 1949.

Enrcgistro por la Bc1gique 10 14 mars 1950.

on
at

uly
June
946.

No.186. Protoco10 portent modification des accords, conventions et
protoco1cs re1atifs aux stupofiants, conc1us 0 La Hayo, le
23 jonvier 1912, £t Geneva, 10s 11 et 19 fevrier 1925 et le
13 jui11et 1931, a Bangkok, le 27 novembre 1931 et 0 Geneve,
le 26 juin 1936. Signa a Lake Success, le 11 dccembre 1946.

ch

Convention internotiona1e pour 1imiter 10 fabrication et
rcg1ementer la distribution des stupcfiants, signoe a Geneve,
le 13 jui11et 1931, amendec por le Protoco1e susmcntionnc

Extonsion'o 11crchipe1 des Nouve11es Hebrides sous condominionang1o
franQais.

Notification conjointe reQue le :

17 mars 1950

France
Royaume-Uni de Grande-Bretogno et dllr1ande du Nord
(pour prendre offet a partirdu 15 juin 1950)
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No. 696 ligreement providig for the provision~~ epplicr.tion of the Dre,ft
Intern~tionel Customs Conventions on Touring, on Commercinl
Road Vehic~es ~nd on the Internntion~l Tre~sport of Goods by
ROEl,d. Signed Elt Geneva on 16 June 1949.

No.696. l ..ccord rolat
Convention
vlhiculos
dos marcha

Extension in respect of the DrBft Internation~l Customs Convention
on Touring to:

Gibre,lte,r, Malta, !4auritius, N~lfl.saland, Sarawek and the
Someliland Protectorate.

Notific~tion received on:

17 Mp,rch 1950
United. Kingdom of Gree.t Britain

end Northern Ireland

Extension on cc q
dounni~re s

Gibraltar, M
de Somalie.

Notificat.ion

17 mars 1950
Royaume-Uni

No. 521 Convention on the Privileges ~nd Immunities of the Specie~ized

j~gencies. J~pproved by the Genert1 j,ssembly of the Unit ed
Netions on 21 November 1947.

Convention s
specialise
Unies le 2

'i.ccession:

Instrument deposited on:

20 Me,rch 1950
Philippines

in respect of the following specialized El,gencies:

Interne.tione.l Labour- Organize.tion
Food find l.griculture Organizc~tion

InternEl.tione,l Civil hviE!tionOrgenizl'.tion
United Nations EducE'.tional, Scientific end

Cultur~l OrgAnization
World Heelth Orgmiz(l.tion
Intern~tion~~ Monotery Fund
Intcrn~tionEl Bank for Reconstruction and Development

/

l.dhesion :

Instrument d

20 mars 1950
Philippines

en eo qui eo

Orgo.nisation
Organisation

.Orgo.niSQtion
Orgo.nisation

et 1(1. cul
Organisotion
Fonds monota
Banque inter
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he Dre,ft
.ercil'.l
oods by

No.696. t..ccord relatif Cl llapplication provisoiro dos projots do
Conventions intcrnationoles douonioros sur 10 tourismo, sur los
vchicules routiers commorciaux et sur 10 transport intornotionnl
dos merchandises par 10 route. Signc Q Genevo le 16 juin 1949.

ntion Extension on cc qUi concerne le projet de convention internationalo
douani~re sur le tourisme a :
Gibraltar, Malte, 110 Haurico, Nyasaland, Sarawak et Protectorat
de Sornalie. . .
Notification reQuo le ;

17 mars 1950
Royaumo-Uni do Grande-Brotcgne ot d'Irlonde du Nord.

inlized
ited

No.521. Convention sur les privileges et immunitcs des institutions
spccialisccs. Approuvce per llAssemb1ce gcnerale dos Nations
Unies le 21 novembre 1947.

1.dh6si.on :

Instrument depose le :

20 mars 1950
Philippines

en co. qui concorne les institutions spCciclis6es suivcntes :

Organisation intcrnationale du travail
Organisation. pour l'olimentation et l'agriculture

. Organisation de l'aviation .civile internotionole
Organisation des Nations Unies pour l'education, 10 science

et la culture
Organisation mondiale de le sant6
Fonds monctaire international
Banque intornotionD.le pour le reconstruction et le d6veloppcmont.



S'lILElJ/sm. i'/37
Page. 30

Echange do notes constitun
10 novcmbrc ot 8 dcco

No. 306 Exchp..nge of Notes constitutinr pn p,rrengement between
Belgium and Frence for the settlement of certain
Belgian clsims on t.he French k~rmy pnd certe,in French
claims on the Belgien Army which originated during the
war owing to the presence of French troops in Belgium
Rnd of Belgian troops in Frence. Brussels, 30 October 1945.

Exchange of Notes constituting B supplement to that arrangement.
Brussels, 10 November end 8 December 1949.

Official text: French.

Came into force on 8 December 1949 by the exchenge of the
said notes.

Registered by Belgium on 29 March 1950.

/

No.3c6. Echange de notes cons
10 Fronce pour le r
l'armor frnnqaisc 0

l'armec belgo, noes
de troupes fronqais·
Frv.nco. Bruxclles,

Textc officiol fronqa

Entre on vigucur 10 8

Enrcgistro par la Bcl
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I

Echange do notes constituant un arrangement entre la Belgique et
10 France pour le rcglemont de certoines croancos beIges sur
l' ormor franQaise et de certoines croances tranQoises sur
l'ormcc beIge, noes pendont la guerre du fait de le presence
de troupes fronQoiscs cn Belgique et de troupes beIges en
Fro.nce. Bruxclles, 30 octobre 1945.

Echonge denotos constitunnt un ovenont a cet arrangement. Bruxelles,
10 novembre et 8 dccernbre 1949.

Texte officiel franQais.

Entre en vigucur le 8 d6cembre 1949 par l'6change dcsdites notes.

Enrcgistre par la Bc1gique le 29 mars 1950.
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